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Д У М А

ГОРОДСКОГО ОКРУГА

ЗАКРЫТОЕ  АДМИНИСТРАТИВНО - ТЕРРИТОРИАЛЬНОЕ  ОБРАЗОВАНИЕ

БОЛЬШОЙ КАМЕНЬ

РЕШЕНИЕ

	31.03.2010
	
	№ 455 


г. Большой Камень

	О внесении изменений в Положение об организации и осуществлении мероприятий по гражданской обороне, защите населения и территории городского округа ЗАТО Большой Камень от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, утвержденное решением Думы ЗАТО г. Большой Камень от 19 апреля 2005 года № 280-Р



В целях приведения в соответствие с действующим законодательством Российской Федерации, руководствуясь статьей 21 Устава городского округа ЗАТО Большой Камень, Дума городского округа ЗАТО Большой Камень

РЕШИЛА:

1. Внести в Положение об организации и осуществлении мероприятий по гражданской обороне, защите населения и территории городского округа ЗАТО Большой Камень от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, утвержденное решением Думы ЗАТО г. Большой Камень от 19 апреля 2005 года
№ 280-Р, следующие изменения:
1) изложить преамбулу Положения в следующей редакции:

«Настоящее Положение разработано на основании Федеральных законов от 6 октября 2003 г. № 131-ФЗ «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», от 12 февраля 1998 г. № 28-ФЗ «О гражданской обороне».

Положением определяется организация и осуществление мероприятий по гражданской обороне защите населения и территории городского округа закрытое административно-территориальное образование Большой Камень (далее – 


городской округ) от чрезвычайных ситуаций (далее – ЧС) природного и техногенного характера, включая поддержку в состоянии постоянной готовности к использованию систем оповещения населения об опасности, объектов гражданской обороны, создание и содержание в целях гражданской обороны запасов материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств.»;
2) часть 3 статьи 1 признать утратившей силу;

3) в статье 2:
а) подпункт 1 части 1 изложить в следующей редакции:

«1) обучение населения в области гражданской обороны»;
б) подпункт 2 части 1 дополнить словами «, а также при возникновении ЧС природного и техногенного характера»;
в) подпункт 10 части 1 изложить в следующей редакции:

«10) санитарная обработка населения, обеззараживание зданий и сооружений, специальная обработка техники и территорий;»;
г) в подпункте 15 части 1 слова «нештатных аварийно-спасательных формирований » заменить словами «гражданской обороны»;
д) часть 2 изложить в следующей редакции:

«2. В целях решения задач в области гражданской обороны создаются и содержатся силы, средства, объекты гражданской обороны, запасы материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств, планируются и осуществляются мероприятия по гражданской обороне в соответствии Порядком подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в городском округе ЗАТО Большой Камень.

Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в городском округе ЗАТО Большой Камень утверждается администраций городского округа ЗАТО Большой Камень в соответствии с положением об организации и ведении гражданской обороны в муниципальном образовании, разрабатываемым и утверждаемым в установленном порядке.»;
4) в статье 3:

а) часть 1 изложить в следующей редакции:
«1. Руководство гражданской обороной на территории городского округа осуществляет глава администрации городского округа через систему управления, включающую органы управления, пункты управления, системы связи и оповещения.»;

б) часть 2 изложить в следующей редакции:

«2. Постоянно действующим органом управления осуществляющим управление гражданской обороной является:

1) в городском округе – управление по делам ГОЧС городского округа ЗАТО Большой Камень (далее управление по делам ГОЧС) специально уполномоченное на решение задач гражданской обороны и задач по предупреждению и ликвидации ЧС на территории городского округа;

2) в организациях – структурные подразделения или работники организаций, специально уполномоченные на решение задач в области гражданской обороны»;
в) часть 3 изложить в следующей редакции:

«3. Компетенция и полномочия постоянно действующего органа управления гражданской обороны городского округа определяется Положением об управлении по делам ГОЧС.
Начальник управления по делам ГОЧС по гражданской обороне подчиняется непосредственно главе администрации городского округа.»;

г) часть 5 изложить в следующей редакции:
«5. Для планирования, подготовки и проведения эвакуационных мероприятий на территории городского округа заблаговременно в мирное время создаются городская и объектовые эвакуационные комиссии.

Эвакуационные комиссии возглавляются:

в городском округе - заместителем главы администрации городского округа,
в организациях – руководителями или заместителями руководителей объектов.

Деятельность эвакуационных комиссий регламентируется положениями об эвакуационных комиссиях, утверждаемыми соответствующими руководителями гражданской обороны.».
д) часть 6 изложить в следующей редакции:
«6. В целях решения задач в области гражданской обороны на территории городского округа, по решению администрации городского округа (организаций) могут создаваться спасательные службы, организация и порядок деятельности которых определяется создающими их органами и организациями в соответствующих положениях о спасательных службах.
Спасательные службы предназначены для проведения мероприятий по гражданской обороне, всестороннего обеспечения действий аварийно- спасательных формирований и выполнения других неотложных работ при ведении военных действий или вследствии этих действий, а также при ликвидации последствий ЧС природного и техногенного характера.

В состав спасательных служб городского округа (организаций) входят органы управления, силы и средства органов местного самоуправления городского округа, муниципальных учреждений городского округа, предназначенные и выделяемые (привлекаемые) для проведения мероприятий гражданской обороны.
Вид и количество спасательных служб, создаваемых администрацией городского округа и организациями, определяется на основании расчёта объёма и характера, выполняемых в соответствии с планами гражданской обороны и защиты населения задач.

Положение о спасательной службе городского округа разрабатывается администрацией городского округа, согласовывается с руководителем спасательной службы Приморского края и утверждается главой администрации городского округа.

Положение о спасательной службе организации разрабатывается организацией и согласовывается с администрацией городского округа, руководителем спасательной службы городского округа и утверждается руководителем организации.

 Координацию действий спасательных служб на территории городского округа осуществляет управление по делам ГОЧС.»;

е) в части 7 слова «служб гражданской обороны» заменить словами «спасательные службы» в соответствующих падежах;

ж) часть 8 изложить в следующей редакции:
«8. На предприятиях, организациях, учреждениях расположенных на территории городского округа в порядке, установленном действующим законодательством создаются:

1) нештатные аварийно-спасательные формирования - на предприятиях, имеющих потенциально опасные объекты и эксплуатирующие их, а также имеющие важное оборонное и экономическое значение или представляющие высокую степень опасности возникновения ЧС в военное и мирное время;
2) спасательные службы - в организациях, отнесённых в установленном порядке к категориям по гражданской обороне и (или) продолжающими или переносящими в загородную зону производственную деятельность в военное время.».

з) часть 9 изложить в следующей редакции:

«9. Силы гражданской обороны в мирное время могут привлекаться для участия в мероприятиях по предупреждению и ликвидации ЧС природного и техногенного характера.

Решение о привлечении в мирное время сил и средств гражданской обороны для ликвидации последствий ЧС принимает глава администрации городского округа и руководители предприятий, организации в отношении созданных ими сил гражданской обороны.».

и) часть 10 признать утратившей силу;
5) в статье 4:
а) подпункт 2 часть 1 изложить в следующей редакции:
«2) утверждение нормативных правовых актов в области гражданской обороны»;

б) в подпункте 1 части 2 слова «осуществление и организация» заменить словом «проведение»;

в) в подпункте 3 части 2 слова «способам защиты от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствии этих действий» заменить словами «в области гражданской обороны»;
г) в подпункте 4 части 2 после слов «вследствии этих действий» дополнить словами «а также при возникновении ЧС природного и техногенного характера»;

д) часть 2 дополнить пунктами 8, 9 следующего содержания:

«8) разработка проектов нормативных правовых актов в области гражданской обороны;
9) создание спасательных служб городского округа, разработка положения о спасательной службе городского округа;»;

е) часть 3 признать утратившей силу.
2. Настоящее решение вступает в силу со дня его официального опубликования.

Глава городского округа 

                                                      В.Г. Халявко
